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Debreczeni ref. zsinat.
Debreczen nov. 17.

A ref. alkotmányozó zsinatnak, 
mióta városunkban tartja üléseit, 
oly heves ülése még nem volt mint 
tegnap. Maguk a szőnyegen for­
gott tárgyak, a protestáns egyhá­
zaknak belszervezetébe mélyreható 
fontosságánál fogva is megérdem­
lik a figyelmet.

Arról volt szó ugyanis, hogy 
a lelkész! fizetések minimumának 
megállapítása az egyházmegyék 
avagy az egyházkerületek jogkö­
rébe tartozzék-é ? A zsinat egyré- 
sze az egyházmegyék, másik része 
az egyházkerületek mellett érvelt. 
Mi e tárgyban tartózkodunk ugyan 
a véleménynyilvánítástól, annyit 
mindazáltal mondhatunk, hogy ha­
zánkban számos egyházközség van 
még mai napság is oly rendezetlen 
állapotban, hogy bármely egyházi 
forum állapítaná is meg a lelkészi 
javadalmazás minimumát, annak a 
határozatnak érvényt szerezni, azt 
végrehajtani, sok esetben leküzdhet- 
len akadályokba ütköznék. Lenne 
tehát egy oly törvény megalkotva, 
mely- egy házaink több részében nem 
bírna érvénnyel.

De van még egy másik, en­
nél sukkal lényegesebb ok arra 
nézve, hogy a szóban lévő törvény 
meghozása nagy óvatosságot igé­
nyelt. S ez az, hogy azon közsé­
gekben, hol a lelkész valóságos 
missiót teljesít, hol tehát nemzeti­
ségi szempontból kell fentartani 
az egyházat, a csekély számú hí­
vekre a lelkészi fizetés tekintetében 
nem lehet, nem is tanácsos a leg­

kisebb nyomást is gyakorolni. S 
épen ez okból, mi is azon óhajunk­
nak adunk kifejezést, vajha a terv­
be vett missió alapunk és domesti- 
cánk mielébb létesittetnék, hogy 
az, erőteljes terebélyes fává nőve, 
annak gyümölcséből ezen elhagya­
tott, de protestáns egyházi s nem­
zetiségi szempontból minden áron 
fentartandó egyházaink, istápolást 
nyerhessenek.

A másik ügy, mely lényegé­
ben ennél nagyobb fontossággal 
bir : a lelkész választási 
szabályzat ügye, mely a teg­
napi zsinaton szintén szőnyegre ke­
rült.

A lelkész választási eljárásnál 
többen nem látták azon szabadsá­
got lefektetve e szabályzatban, a 
melyet épen a protestantismus szent 
elve alapján föltétlenül megkíván­
hatunk. Mások meg még jobban 
kívánják korlátolni a választási el­
járást.

Mint mindennél, úgy ennél is 
a szabadságot óhajtjuk kellő mérv­
ben fentartandónak. Hiszen a be­
terjesztett lelkészválasztási szabály­
zattól — melyet ha elfogadtatik, 
üsmertetni fogunk — csak egy lé­
pést ha teszünk : a lelkészek 
kinevezésénél vagyunk. S 
ezzel, azt hisszük, eleget mondtunk. 

%

November 16-iki ülés.
Társelnök : Br. Vay Miklós, Nagy 

Péter.
Jegyzők : Tóth Sámuel, Baksay Sán­

dor, Véghelyi Dezső.
Ülés kezdete d. e. 10 órakor.
A teguapi gyűlés jegyzőkönyve fel- 

vastatván, hitelesíttetett.
L U k ti Géza : noha tudja, hogy a
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Szerencsére az üreg még jókor visz- 
szaemlékezett egy rajzolatra, melyet va­
lamelyik képes lapban látott. (Tagadha­
tatlan, hogy a képes lapoknak az encye- 
iopaediens ismeretek terjesztésében óriási 
érdemök van.) Visszaemlékezett az öreg 
egy képre, melyen az elstllyedt és fel* 

> emelésre váró gőzös alá horgokkal üres 
bordó volt csatolva. Visszaemlékezett to 
rabbá a leírásra, mélyszerint azt a gőzöst 
a légüres hordók segélyével tényleg ki­
emelték. — Nem ellenkezett tovább: ez 
egyszer nyomban megadta magát.

Soha életében gyorsabban fel nem 
öltözött.

Ezalatt Béla a pincze torkát szem 
lélte meg újra. — A pinczegádor is be­
szakadt már ekkorra, a hevedérivnek, — 
melyre a gádor boltozata támaszkodott, 
kell összeomolnia. — A zuhanások és za­
jos lnbiezkolások folyton hallatszottak. A 
pincze lépcsőzete az emelet főlépcsőzete 

'alatt, ennek mintegy folytatása volt, — 
La az alsó beszakad, a felsőnél is utána 
kell szakadnia. — Béla gyorsan az eme­
leti lépcsözethez sietett megvizsgálni an­
nak állapotját — A lépcsősét ferdén állt, 
egyik oldala leszállóit, — a léposő kőba- 
sábjai a másik oldalon, hol a főfalban

jegyzői kar nagyon el van halmozva teen­
dőkkel, mindazáltal azt hiszi, hogy eddig 
elég ideje lett volna már azokra a szo­
kásos jegyzetet reá vezetni. Ha ez eddig I 
még megnem történt volna, kéri a zsina- j 
tot, hogy annak eszközlését elrendelvén a; 
megbízó levelek a zsinati tagoknak mie­
lőbb visszaadassanak.

Helyeslöleg tudomásul vétetik.
Jegyző felolvassa másodszor a zsinat 

által már letárgyalt és elfogadott „egy­
házalkotmányt,“ s ezzel az hitelesíttetett.

Az egyházalkotmány törvény felol­
vasása, s elfogadása után Körmendy Sán- j 
dór s több zsinati tag aziránt nyújtanak: 
be indítványt, hogy küldjön ki a zsinat 
egy vegyes bizottságot, mely a lelkészek 
fizetése minimumának megállapitására nézve 
javaslatot készítsen, s azt a zsinatnak mi­
elébb terjessze be.

Az indítványhoz hozzászólnak Sipos 
Pál, Kis Áron, Ballagi Mór. Utóbbi 
a lelkészi fizetés minimumának megálla­
pítását minden tartózkodás nélkül az egy­
házmegyékre kívánja bízni.

Révész Bálint méltányolja a be­
terjesztett indítványt. Hallotta több oldal­
ról hangoztatni, hogy a lelkészi fizetések 
minimumának megállapitsát az egyházke 
rületekre kellene bízni. Könnyű azt itt 
kimondani, hogy e joggal az egyházkerü­
letek Hibáztassanak fel, de azok nem ve­
szik figyelembe, kik ezt mondjak, hogy 
gyakran a lelkészi fizetés megállapítása az 
egyházi község anyagi helyzetétől függ. 
Már pedig az egyházkerület soha nem 
képes úgy megítélni a község anyagi 
helyzetét, a körülményeket és viszonyokat 
mint azt az egyházmegye teheti. Annál- 
fogva csatlakozik azok nézetéhez, kik az 
egyházmegyéket kívánják e joggal felru­
házni.

Kun Bertalan ellenkező nézetben 
van. Legczélszovübbnek azt látná, ha min­
den egyházkerület a maga területére ál­
lapítaná meg a lelkészi fizetések. mini­
mumát.

Kon ez Imre azt véli, hogy a mi 
nimum megállapitására nézve az egyház­
megye csak javaslatot készitsen, s azt 
terjessze fel jóváhagyás végett az egyházke­
rülethez.

fészkeltek, az emelő rudak minőségét vet­
ték magukra, s ha elég erősek voltak 
ahhoz, a fől'aiat feszítették ki helyzetéből,
8 azon boszorkányos czifrázatu vonalok­
ban idézték elő a repedéseket, — vagy 
ha eunyi erőt meg nem bírtak, maguk 
törtek ketté esetleg több darabokra.

Az egész lépcsöház összeomlását 
minden pillanatban várni lehetett. — Akik 
az emeleten fenn szorultak, a lépcsözeton 
többé le nem jöhettek, — sőt az épület 
ezen része körül veszély nélkül tartóz­
kodni sem lehetett.

Béla rögtön hágcsókról gondosko­
dott. — Sok lármába és kiáltozásba ke­
rült, mig Ernőt értesíteni lehetett, hogy a 
lépcsők felé ne jöjjön.

Az egyik hágcsót csakhamar az öreg 
ablakához támasztották. Ernő az ablak 
párkányán állva az öreget felsegítette az 
ablakpárkányra, onnét a létrára, előtte 
menvén lefelé, és öt a leszállásban se 
gitve. A ladik létra lábánál állott készen 
— Amint aláérkeztek, hegy a hágcsónak 
csak pár foka volt még hátra, Ernő az 
öreg lesegitését a legényekre bízta, s ma­
ga a másik hágcsóhoz sietett, melyet az­
alatt Béla a hölgyek szobájához állítta­
tott, — hogy azoknak a leszállásban se­
gítségül legyen.

Mind a ketten felkapaszkodtak a 
létrán ; — a mamát csakhamar (elszállí­
tották a szobából az ablak párkányára és 
onnét kieegitettók a hágcsóra. Vele köny- 
nyü elbánásuk volt. Béla járt előtte, s 
ő könnyeden, ügyesen és elég gyorsan 
szállt le a hágcsón, melynek lábai a víz­
ben állottak, - de midőn a riiig jutot­

tak, tovább nem mehettek, mert a ladik 
még nem érkezett oda az első hágcsótól.

Az öreggel baj történt.
Az öreg morogva, nyögve, lassan ha­

ladt lefelé a hágcsón. Minden léptén meg­
látszott, hogy ez nem megszokott sétája, 
— ügyességet legalább ebben, a sötétség 
daczára sem birt elárulni. — Annál legé­
nyebbé vált aztán, midőn már csak egy 
pár fog volt hátra, — nagyon is akarta 
az egykedvüt mutatni, kit ily apró esemé­
nyek meg nem zavarnak.

Itt már a legények segítségét is el 
utasította, önerejéből akart a ladikba 
lépni. — A szokatlan körülmények az él­
tes embert is gyermekké változtatják. — 
Egész gvaudezzával lépett nem a ladik 
peremére, hanem a levegőre, mely tud­
valevőleg szabad állapotában talapul épen 
nem használható és különösen egy em­
beri testet nem bir el, — minek az lett 
a következése, hogy pottyanva jut a la­
dikba, és abban nagyot üt magában, ha 

i a legények, egyik a hóna alatt, másik a 
derekánál fogva el nem kapják. így is 
testének tisztességes súlyával a két le­
gényt, az egyiket taszítva, a másikat maga 
után rántva, a vízbe sodorta. — Meg alig 
ütötte magát, — de hogy megfürdött, az 
a sötétben is világosnak látszott.

Mind az öreg után ugrottak, — s 
pillanat müve volt őt a vizből, mely itt 
legfelebb két láb magas volt, kikapni s 
a ladikba emelni. Nejével együtt szállítót-
ták a szárazra. „ , ... ^

A két ifjú ekkor Mabld után látott.
Mondtuk már, hogy a nők szobája épen 
a kamara fölött volt, e w alatt a pincze

Hegedűs László abban a véle­
ményben van, hogy a lelkészi fizetés mi­
nimumának megállapítása kizárólag az 
egyházkerületek önhatósága alá tartozik. 
Ugyanily értelemben nyilatkozik M a k a i 
Daniel is,

Gr. Ráday Gedeon hosszasan fej­
tegeti a kérdést. Egyházaink sok részében 
alig lehet fentartani a lelkészi állást, lé­
vén az egyház sok lielytt oly szegény, 
hogy ott a fizetés minimumáról szólni alig 
lehet. Nem tartja a kérdést most ideva­
lónak ; majd ha erős missió alapunk lesz 
és erős domestica alappal birandunk, ak­
kor gondolkozhatunk a minimumról. — 
Egyébiránt az o egyéni nézete is az, hogy 
e jog az egyházkerületekhez tartozik.

Szász Béla lehetetlennek tartja a 
kérdést szavazás által eldönthetőnek ; a 
kérdés tulajdonképen nem is tartozik a 
zsinat elé, s ha indítványozók nem volná­
nak hajlandók indítványukat visszavonni, 
az esetben ajánlja a napirendre térést.

V é g h e 1 y i Dezső épen idökimélés 
tekintetéből javasolja ez ügyben egy bi­
zottság kiküldését, mely az itt hallották 
figyelembevételével munkálatot terjesszen 
a zsinat elé.

Nagy Péter azt hiszi, hogy az ál­
tala nyomban előterjesztendő határozati 
javaslat e tekintetben minden további vi­
tatkozást feleslegessé teszen, a határozati 
javaslat igy hangzik :

„A lelkészi javadalmazás minimumá­
nak meghatározása, mint szintén az egy­
házi közmunkák megváltási módozatának 
megállapítása, az egyházmegyék meghall­
gatásával az egyházkerületek joga.“

E határozati javaslatot a zsinat egy­
hangúlag elfogadván, a benyújtott indit- 
váuy tárgyában bizottság kiküldése feles­
legessé vált.

Következett a lelkészválasztási sza­
bályzat tárgyalása.

Mielőtt e szabályzat tárgyalásába a 
zsinat belebocsátkozott,

Beöthy Zsigmond indítványt nyújt 
be. Az indítvány lényege ez:

„A lelkészváiasztási szabályzat ne 
fogadtassák el tárgyalás alapjául, hanem 
adassák vissza a bizottságnak, melyhez 
újabb tagok jelölendők ki. A bizottságnak

boltozata beszakadt, a falak összerepe­
deztek, s féltös volt, hogy a kamara bol­
tozata, s ezzel az emeleti szoba padlat- 
is beszakad. — Mire a két árvizhajós a 
hágcsón az ablakhoz feljutott, az részben 
be is következett. A zuhanás tompa mo­
raja jelentette, hogy a szoba alatti bolto­
zat is beomlott.

Nem volt idő a késedelmezésre. Egy 
szék már állott az ablak elöft, melyen 
Arnoldné az ablakra fellépett; — Ernő 
kezét nyújtotta nővérének, felszólítva öt, 
hogy gyorsan lépjen a székre és onnét az 
ablakpárkányra. — Maliid egészen várat­
lanul megtagadta a leszállást, ő bizony a 
létrán le nem megy, — minden ember vo­
nuljon el az utezából, s akkor leszáll se­
gítség nélkül maga, de mig egy férfi lesz 
az utczán, ö a hágcsóra ki nem lép. Hasz­
talan magyarázta Ernő, hogy hisz éjfél 
van, sötét van, a fáklyák távolabb van­
nak, — kinek jutna eszébe ily körülmé­
nyek közt egy életveszélyből menekvő nő 
zavart állapotát felhasználni.

Egy pattogó recscsenés következett, 
a szoba padlózata sülyedni kezdett. Ma­
liid lába alatt ingott a talaj. Ijedtében 
görcsösen kapaszkodott az ablak tokjába.
— Béla kérte, Ernő már kemény sza­
vakkal unszolta az engedelmességre. 
Hasztalan minden, ö inkább meghal, de 
az lehetetlen, hogy a hágcsóra kilépjen.

Béla már kezdte parancshangon uta­
sítani az alant levőket, midőn Ernő tü­
relmét vesztve, közbe kiált: „Eh, dehogy 
lehetetlen! — Nincs most idő a fejeske- 
désre, —• a főfalak is repedni kezdenek,
— szükséges, hogy lenn a ladikkal ké-



feladatául- tűzessék, hogy az -erdélyi lel* 
készválasztási szabályzatott, mely sokkal 
szabadabb eljárást biztosit a lelkészek 
választásánál, — vegye figyelembe és a 
szóban levő lelkészválasztási szabályzatot 
ahoz alkalmazva, uj kidolgozásban ter­
jessze vissza a zsinat elé.“

B é k y Sámuel hosszasan fejtegeti 
a lelkészválasztási szabályzat fontosságát; 
ez az épen a minden egyháznak tulaj- 
donképeni alapját képezi, s ha ezen tör­
vény megalkotásánál nem leszünk kellő 
figyelemmel a választási eljárás szabad­
ságára, akkor örökre elvesztettük a talajt, 
melyen biztosan megállhattunk volna. 
Csodálkozását fejezi ki szónak, hogy Kun 
Bertalan superintended nevét is ezen lel­
készválasztási szabályzat alatt látja, me­
lyet tárgyalás alapjául el nem fogad.

Szólanak ezután Szentpéten 
János, Körmendy Sándor, kik elfo­
gadják Beöthy Zsigmond indítványát.

Kun Bertalan még csak nem is gon­
dolta, hogy itt arról lehessen szó, mikép 
a lelkészválasztás szabályzat a tárgyalás 
alapjául se fogadtassák el. Minthogy be­
szédeikben többen kifejezést adtak cso­
dálkozásuknak, hogy szóló neve is a ja­
vaslat alatt van ; kötelessége magát a 
gyanú ellen igazolni. Ö, mint a bizottság 
elnöke, csupán a bizottság által hozott 
határozatokat mondotta ki, noha a maga 
egyéni nézetét magában a bizottságban 
is "hangsúlyozta, valamint hangsúlyozza itt 
is, hogy a lelkész választásnál szabadabb 
eljárást kivin törvénybe igtatni.

Mi ki o vicz Bálint oly fontosnak 
tartja ez ügyet, hogy annak megvitatását 
zárt ülésben óhajtja, s a megvitatás után 
tartja csak tárgyalhatónak.

Kiss Áron, hosszan tartó előadá 
sában a szabályzat előnyét emeli ki, s 
ajánlja azt elfogadásra.

Gróf Ráday Gedeon nem eaatla- 
kozhatik sem a Beöthy Zsigmond inditvá 
nyához, sem az előtte szólók kifejtett í é- 
zetéhez. Hangoztatva volt úgymond — 
hogy mindennek a szabadság az . alapja. 
Hajlandó ezt részben elismerni. 0 is lel­
kesül a szabadságért, azonban azt tartja, 
hogy az gyakran csak phrázis, és nem 
mindenkor akkor kívánják némelyek al­
kalmaztatni, mikor annak helye van, és 
a szabadság által nem mindenkor érhet­
jük el a kívánt czélt Individuális szem 
pontból még ezen beterjesztett lelkészvá­
lasztási szabályzatot sem tartja kielégítő­
nek, ő a lelkészválasztásnál még erősebb 
korlátokat óhajtana, mint minő ezen sza­
bályzatban lefektetve van.

Kéri a bizottság javaslatát elfogadni.
Nagy Péter elnök a lelkészváiasz- 

tási szabályzatot oly fontos ügynek tartja, 
melytől protestáns egyházunk jövő bol­
dogsága függ. Tekintve, hogy az idő any- 
nyira elöhaladt már, hogy a még e tárgy­
ban szólásra feliratkozottak, nem fognak 
mindnyájan az ügyhöz hozzászólhatni : in­
dítványa az volna, hogy e tárgyban a 
vita most megszakitassék, s hogy délután 
egy zárt tanácskozásban a szőnyegen levő 
ügy minden oldalról megbeszéltessék, s

Így a holnap tartandó ülésben nagyobb
tájékozottsággal lehessen a vitát tovább
folytatni. (Helyeslés.) .

Lengyel Imre a vitát mar vege
felé közeledőnek látja, s a vita megsza­
kítása csak buzódozását okozna a kérdés­
nek. Óhajtja a vita tovább folytatásai.

Kovács Albert sajnálja, minthogy 
a szólásban most következett volna, hogy 
a vita berekesztése által a szólástól elüt 
tetett. Mindenesetre - úgymond - ked­
veskedni fog az egyházi elnök urnák, hogy 
ezúttal a kérdéshez nem fog szó'am, azon­
ban azt hiszi, hogy a házszabályok értel­
mében bármelyik kérdéshez van szólás 
joga a képviselőnek.

Nagy Péter kijelenti, hogy itt a 
szabad szólási jog nem vonatott meg sen­
kitől ; itt csak arról van szó, hogy egy 
felette fontos ügy minden oldalról kellő 
világításba legyen helyezhető. (Nagy zaj.)

A kellemetlen intermezzo után tár­
gyalás* alá vétetett a házassági peres ügyek­
ről szóló indítvány.

Tóth Sámuel jegyző olvasta az in­
dítványt. Az indítvány felolvasása után 
Kovács Albert : Valahány gyűlésben 
csak részt vett életében, mindig azt tapasz­
talta, hogy az elnökség legfőbb gondjaihoz 
tartozik, miszerint a házszabályok nem 
csak a tagok, de az elnökség által is 
szigorúan megtartassanak. Itt azt látja, 
hogy maga az elnökség nem tartja meg 
a házszabályokat. (Nagy zaj,) .... mint­
hogy tegnap, a mai gyűlésre az egyház- 
alkotmány törvény felolvasása és a lel 
készválasztási szabályzat tűzetett ki napi­
rendre, egyéb más tárgy nem, annálfogva 
kéri a felolvasott indítványt — mivel az 
napirendre tűzve nem is volt — a napi­
rendről levétetni.

Nagy Péter elnök azt hiszi, hogy 
a rendreutasítást az elnökség nem érdemli 
meg; az indítvány mielőtt kinyomatva 
nem volt, nem tárgyal tathatott, dn miután 
az már több nap óta kinyomatva s ki­
osztva van, úgy vélekedik, hogy az tár­
gyalható.

Br. V a y Miklós elnök, tisztelettel 
fogadja a rendreutasítást, akkor midőn 
annak helye van ; de mikor arra egy ál 
tálában nincs ok, a rendreutasítást vissza 
utasítja ! (Nagy zaj.)

A heves vita után Molnár Bélé in­
dítványára az indítvány napirendről le 
vétetvén, elnök az ülést d. u. fél két óra­
kor berekeszti.

— Az angol sajtó igen rokon­
szenvesen nyilatkozik Gambetta kormányra 
épéséről. A Times azon nézetnek ad ki­

fejezést, hogy az elnökség öntudatosabb 
jolitikát fog kezdeni, különös tekintettel 
a kereskedelmi szerződésekre.

— Gambetta a kamarában elöter- 
eszté a kormány munkaprogrammját. — 

mely nagytetszésben részesült.

szén álljanak. Elég, ha baj nélkül lejut­
hatunk.“ S eközben már a széken állt, 
Matildot átnyaláboita. „Ragadd meg Béla 
kaijait, — ne vonakodsál, — no, gyorsan 
az én felelősségemre, különben mind itt 
veszünk.“ Béla Matildot csakugyan fel­
kapta karjainál fogdva, s együtt Ernővel 
feltették először az ablak padjára, s on 
nét ki a hágcsóra. — Matild haragosan, 
kétségbeesetten perelt, sírt, jajgatott : 
.örökké haragszom, — ezt soha meg nem 
bocsátom, — ez gyalázat, erőszak egy 
gyenge non . . . „de már ekkor kinn 
volt a létrán, Béla előtte, Ernő utána, 
segítve neki a mászásban. — A nagy erő 
nek meg kellett magát adni.

Csak az volt a hosszú expeditió, 
míg a ladikig leszálltak. — Matild min­
den lépés után, melyet egyik fokról a 
másikra tett, igazította, rendezte öltöze 
tét, — ahány mozdulat, annyi igazítás a 
ruházaton . . . Ernő már majd megpuk­
kadt türelmetlenségében.

Végre a ladikban voltak.
Sajátszerüek a nők, — a gyerme­

kekkel közös tulajdonságuk, hogy azért, 
amire erővel kényszeritették őket, később 
nem neheztelnek. Mikorra a szárazra ki 
rakodtak, a menekvő örömével találkozott 
szüleivel, és Bélának a megmentettnek há 
Iájával köszönte a segélyt. — Mintha az 
intermezzo nem is történt volna, teljesen 
visszanyerte szende kedvességét.

Alig távoztunk a hágcsótól tiz lé 
péanyire, mikor a házfal sajáíszerü sur 
lási hangot adott s nyomban, amennyire a 
fáklyavilágnál látni lehetett, ezer kuszá • 
laté vékony repedéseket mutatott. Követ-

Á delegátió hosszas ülést tar­
tott tegnapelőtt, melyről hasábszámra ér­
keztek a táviratok. A vitában résztvettek : 
Csernátonyi, Jókai, Szilágyi Dezső, Ap- 
ponyi, stb.

Irodalmi és művészeti hírek.
-f „őszi hangok“ czim alatt ki­

adandó költeményeire hirdet előfizetést 
Pongrácz Béla a „Szabadság szerkesztője. 
E költemények egy része fővárosi és vi­
déki lapokban már megjelent s elismerő­
leg fogadtatott. A kötet január 1-én je­
lenik meg s az előfizetések 1 írtjával a 
„Szabadság“ szerkesztőségébe, Székesfe­
hérvárra küldendők be deczember hó 
15-dik napjáig.

— Bernhardt Sarah harmadik fel­
léptével még nagyobb sikert aratott, mint 
előzőleg. Az előadás folyamán 22-szer 
hívta ki a lelkesült közönség az utolér­
hetetlen művésznőt.

— Nagy-Szalontán színészek fog­
ják e hó végén tanyájukat felütni. Tualia 
papjainak vállalkozó igazgatója Bánfalvay 
Béla. Jelenleg a szarvasiakat gyönyörköd­

teti szemnek és szívnek kellemes gyönyö­
rökkel. A falragaszok, melyeken hirdeti 
társulatát, nagy reményeket költenek. 
Annyi kétségtelen, hogy Nagy-Szalonta 
város jelentősége, főleg pedig lakossága 
számánál fogva hivatott tanyája lehetne a 
színművészeinek. — Különben ahoz már 
szokva vagyunk, hogy N.-Szalontát Bi- 
íarmegye második városát nálánál sokkal 
elentéktelenebb helyek is felül múlják a 

szellemi mozgalmak terén.
-f- A „Vasárnapi Újság“ no vern­

ier 13-iki száma következő tartalommal 
elent meg:

„Sarah Bernhardt.“ — „A toborzó.“
I „Vas Pista“ ez. költői elbeszélés Il dik 
éneke.) Fejes Istvántól. — „Lukács Mó­
ricz.“ — „Az olasz királyi pár látogatása 
IBéesben.“ — „Kele István.“ Rajz a régi 
rablóvilágból, — „Yorktown bevételének 
emlékünnepe.“ — „Egyveleg.“ — „Az 
irlandi zavarok.“ — „Kalifornia óriás 
ái.“ — „Őszi kopózás.“ Vajda Jánostól. 

— „A műcsarnok uj kiállítása.“ — Iro 
dalom és művészet, közintézefek és egy­
letek, egyház és iskola, mi újság? stb. 
rendes heti rovatok.

• Képek : Sarah Bernhardt mint Gil­
bert a „Frou frou“ czimU színműben. — 
Az olasz királyi pár Bécsben : 1. Fogad-

a kontinens nagyrészére, északkeleten * 
légnyomás (760) közepes. Az idő váltó 
zó felhőzetű ;• derült ködös, felhős. A hö- 
mérsék keveset ingadozik.

Hazánkban : Különböző irányú, észak- 
nyugati szelek mellett a hőmérséklet vál- 
tozott a légnyomás nagyobbodott. Az idő 
napos, felhőssel változó, derült, ködös, 
száraz. Csáktornyán erős dér volt Kill’ 
földi táviratok d. u. 3/42 ig nem ékeztek
, , Kl1látt® Vövö jdöre : Hazánkkan 
felhőssel változó, csendes időt várhatni

ÚJDONSÁGOK.

* Esti tanfolyam felnőttek szá­
mára. F. é. deczember hó 1-én a debre 
ezeni kereskedelmi szakiskolán esti tan" 
folyam nyílik meg felnőtt egyének azá"- 
mára a kereskedelmi szaktudományokból 
u. m. könyvvitelből, számtanból, levelezés­
ből, kereskedelmi és váltó jogtanból é» 
jogtanból. A tanfolyam négy hóig tart 
Hetenkint 4 napon esti 8—10 óra közt 
Beiratások naponkint eszközölhetők a deb- 
reczeni kereskedelmi tanintézet igazgató- 
ságánál a délelőtti órákban. Propper N. Já- 
nos igazgató.

* Fővárosi polgárok közt moz- 
galom indult meg a Hentzi monumentum 
eltávolítása iránt. Népgyülést terveznek 
e tárgyban a jövö hét folyamán.

* Az uj üt forintos államjegyek 
készlete sokkal gyorsabban fogyett el, 
mint a hogy azt várták, és sem a régi 
ötforintosok be — sem pedig nagyobb 
pénzjegyek felváltásra elegendőnek nem 
mutatkozott. Az uj jegyeket hamarább bo­
csátották ki, mint sem hogy a beváltás­
hoz szükséges mennyiség előállításával 
készen lettek volna. — Augusztus végé­
vel 21 milliónál több ötforintos volt for­
galomban — és mivel a kész uj ötforin­
tosok a keresletet ki nem eiégithették 
még a régiekből is kellett egy jelenté­
keny összeget forgalomba bocsátani.

* A szinlapról. — Bér 1 eíhir­
det é 8. Bátor vagyok a mélyen tisztelt 
müpártoló közönséggel tudatni, hogy a 
negyvenegyedik idény- és kisbérletszam- 
tói kezdve kisbériéire, azaz hm előa­
dásra, nemkülönben idénybérietre, vagyis 
egyszázhusz előadásra bérletet nyitok. Az 
uj t. ez. idénybérlő uraságok — a mit 
lefolyt negyven előadásra eső bérletöaazeg 
levonásával — ugyanazon árért bérlik be­

látás az indóháznál. 2. Az udvari páholy iyeiket mennyiért az egész igénybérlök,
__ —  1 J: 1Ja« ^ 1 ^ zi T nlrnna ” «   . . •« • . . , .. ^ . .az operai díszelőadás alatt. — Lukács 
Móricz. — Az északamerikaiak szabad- 
ságharczából: 1. Washington elsüti az első 
ágyút Yorktown angol érődéi ellen. (1781. 
okt. 9.) 2. A franczia csapat Vioménil ve­
zetése alatt beveszi az angol erődöt, (okt. 
14.) — Óriási fa Kaliforniában. — ir-

tudniiiik: családi páholy 450 frr, alsó- 
és középpáholy 315 frt, felső páaoly 195 
frf, támiasszék 75 frt, elsőrendű zártszék 
60 frí, másodrendű zártszék 45 frt. Húsz 
előadásra, azaz egy bérletre: családi pá­
holy 90 frt, alsó- és középpáholy 60 frt, 
felső páholy 40 írt, támlásszék 15 írt. első-

landi zavarok : Skót katonák Limeric&bcn j ren^{j zártszék 12 frt, másodrendű zártszék
a lázongó tömeget üldözve.

Az időjárás.
Európában : A nagy légnyomás (772) 

Magyarország középtáján vau s kiterjed

tezett egy erősebb surlás, tágabb repe­
dések, — még egy üteny. — s a vakolat 
és ragacs porrá őrlött, sitrü fellege szállt 
él, mely a látást elzárta; rengő robogás 
lövette mindezt, s mire a porfelieg el­
szállt, — a ház romjai meredeztek ki a 
vízből.

Amint látható volt, hogy a család 
nak a házat el kell hagynia, Béla az egyik 
legényt bérkocsiért küldte a lánczhidlö- 
höz, "hol éjen át szabályszerüleg kellett 
két bérkocsisnak helyt állania. Szerencsére 
csakugyan kapott bérkocsit.

Mig a kocsi megérkezett, Bélának 
egy szerencsés gondolata támadt: hamar 
összesúgott Ernővel és Ernő anyjával; va­
lamit kifőztek, mit aligha nem az öreg 
nek keli megemésztenie. Béia ezentúl kár­
tyájára irt pár sort, s azzal egy másik 
legényt sietve indított útnak.

Az öreget az önkénytelen fürdő tel 
jesen meglágyította, — nyilvánított ugyan 
akaratot, de a megadás hangján, melybe 
a siránkozásból is jókora adag vegyül r.

„Pestre nem megyek, hisz ha a váczi 
vagy soroksári töltés átszakad, ott több 
baj lesz, mint Budán, — itt legalább kö­
zel a hegy, hol a szárazra kikapatni le­
het“ — szólt az öreg bágyadt, beteges 
hangon.

Bélának ezalatt a bérkocsissal akadt 
dolga. Csak annyit lehetett észrevenni, 
hogy a kocsisnak egy ötös bankót csúsz­
tatott a borravaló elfogadására örökké 
kész markába, s azt sngta hozzá: „ha 

lett szállítod le őket, ahol mondtam, meg- 
Ikapod a másik ötöst is.“

Az öreget beemelték a kocsiba; — 
Hová ? kérdé a kocsis.

„Legközelebb hozzánk a Széchényi 
szálloda . . .“ feleié az öreg.

„Kérem, az majd az első emeletig 
vízben álii“

Igaz! . . . Nohát ... a „Deure- 
czen“-be . .

Kérem az agyourepedezett, — ma

8 frt. Mint eddig, ezentúl is egyetlen törek­
vésem lesz, hogy' változatos műsor, a leg­
újabb, legköltségesebb daraboknak bérlet­
folyamában szinrehozatala, kerekded, ősz- 
szevágó előadások, gondos rendezés éi 
fényes kiállítások által érdemeljem meg

este ürittette ki a hatóság.“ Ebből
persze egy szó sem volt igaz, — de ezt 
a kzcsis úgy tudta adni, mint valót. Aki 
ráért, észlelhette, hogy nem most hazudik 
életében először.

„Hajts ki a Krisztinavárosba, — a 
„Három almához“. — Nem áiihatia meg, 
hogy bágyadtabb hangon hozzá ne tegye : 
„annak legalább jó bora van . . .“

„ Kérem, a krisztinavárosi fogadók 
mind zsúfolva vaunak, — ma már öt me- 
nekevő félt szállítottam ki hasztalan, . . . 
én bizony viszem oda, ahová parancsolják 
ha tudom is, hogy hasztalan, — mert sa­
ját keresetem nem ronthatom meg, . . . 
de most agyonerigázott lovaimat kímélem 
. . . a menekvő feleket most már magán­
házakhoz szállítjuk . .

„Valóban 1 . . . most jut eszembe“ 
vágott közbe Ernő, — itt a jegyzék a 
a zsebemben, — a menekvök befogadá­
sára a bizottságnál többen tettek ajánla­
tot, — melyik esik ide legközelebb ?“

„Magán helyre nem megyek ! — 
Éjnek idején aem alkalmatlankodom . . .“ 
vetette ellen az öreg szokott makacsságá­
val.

„Megyünk bizony a legközelebbi 
helyre, — hamar, ne időzzünk, bizony

agyonhtitöd magadat“, . . . folytatta a 
mama, ki ezalatt leányostól helyet foglalt 
a hintóbán. Az öregnek eszébe jutott, hogy 
ő csakugyan fázik, — a hideg borzon­
gatja, s elhallgatott. — Ernő, mintha a 
jegyzékből olvasta volna „a . . . . ut, 
x . . szám“, — utasította a kocsist, be­
csapva a kocsi ajtaját és melléje felkapva 
a bakra.

Felesleges magyaráznunk, hogy min­
dez sokkal kevesebb idő alatt történt, 
mint amennyit leírása igénybe vesz, s 
alig egy pár perez alatt a fogat jelelt ház 
elé érkezett.

„Legalább tudjam, kihez száll link ?“ 
nyavalygott az öreg, amint a kocsi elin­
dult.

„Mint fiad mondta, . . . ha jól em­
lékszem, . . . Frigyesné asszonysághoz,
. . . özvegy, . . . két szobát ajánlott W 
a menekvök számára . . .

mama úgy ta-
. . a társas estélyeo 
tette hozzá Matild

„De hisz . . 
volról ismerjük is, 
találkoztunk . . .‘ 
élénken.

„Igen, igen . . . emlékszem, • • - 
derék, szeretetreméltó hölgy . . .

„Te, Matild® — vágott közbe szen­
vedő hangon az öreg, — „te úgy tdnsz 
fel nekem, mintha neked az egész szeren­
csétlen esemény örömödre szolgálna, " 
semmit sem búsulsz.“

(Folyt, kör.)
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kgy részére, északkeleten e 
P) közepes. Az idő váltó 
érült ködös, felhős. A hő 
ingadozik.
: Különböző irányú, észak, 

pellett a hőmérséklet ri[ 
t más nagyobbodott. Az idő 
|l .ValÍ0Z(F derült, ködös 
ban erős dér volt. Kui’.
'V : />,2lS Qem ékeztek 
hovő időre: Hazánkká« 

csendes időt várhatni.

jo N S A G 0 K.
Infolyam felnőttek szá 
lezember hó 1-én a debre 
líimi szakiskolán esti tau. 
laeg telnótt egyének az*.
Ideimi szaktudományokból
kbol, számtanból, levelezés- 
Vlmi és váltó jogtanból éa 
Infolyam négy hóig tart 
lpon esti 8—10 óra közt 
Lnkint eszközölhetők a debi 
[■de!mi tanintézet igazgató- 

tti órákban. Propper N. Já.

|>=si polgárok közt moz- 
ieg a Hentzi monumentum 
it. Népgy ülést terveznek 

|övö hét folyamán, 
ut forintos államjegyek 

ti gyorsabban fogyett el, 
tt várták, és sem a régi 

— sem pedig nagyobb 
[váltásra elegendőnek nem 

uj jegyeket hamarább be- 
unt sem hogy a beváltás- 

mennyiség előállításával 
rolna. — Augusztus végé­
it! több ötforintos volt fór­
ig mivel a kész uj ötforin- 
letet ki nem elégíthették, 
)öi is kellett egy jelenté- 
forgatómba bocsátani.
llapról. — Bérleth ir- 
vagyok a mélyen tisztelt 

jtönséggel tudatni, hogy a 
idény- és kisbérletszám- 

Jérietre, azaz busz eiőa- 
fnben idény bérletre, vagyis 
Eladásra bérletet nyitok. Az 
Ibérlu uraságok — a mái 

előadásra eső bérletösszeg 
ugyanazon árért bérlik ke­

lért az egész igénybérlők, 
^di páholy 450 frt, alsó- 

315 írt, feisö páaoly 195 
75 írt, elsőrendű zártszék 

|eitdii zártszék 45 frt. Husi 
egy bérletre : családi pa­

li - es középpáholy 60 frt, 
irt. iámi ússzék 15 írt. első- 

12 irt. másodrendű zártszék 
lg, ezentúl is egyetlen törek* 
Togy változatos műsor, a leg- 
legesebb daraboknak bérlet- 
linrehozataia. kerekded, osz­
lások. gondos rendezés és 
fcsok által érdemeljem meg

a mélyen tisztelt közönség szives pártfo- j szokták irigyel azt tanácsolni, hogy na- 
gását és nagyra becsűit rokonszenvét, Ép gyobb kényelem kedvéért üljön inkább a

lagadat . . . folytatta a 
att leányostól helyet foglalt 

üregnek eszébe jutott, hogy 
ázik. — a hideg borzon* 
utót:. — Ernő, mintha a 

|*asía volna „A . . . . ut, 
utasította a kocsist, be-

ajtaja! melléje felkapva

magyaráznunk, hogy miu- 
levesebb idő alatt történt, 

lei rasa igénybe vesz, l 
réz alatt a fogat jeleit ház

|b tudjam, kihez szádunk ? 
öreg. amint a kocsi ulm*

mondta, ... ha jól 0®* 
Frigy esni asszonyságlM 

. két szobát ajánlott »* 
imára ...

. mama . . . agy ^ 
is, ... a társas estélye®

. tette hozzá M»#‘a

ten . . . emlékszem, * * 
|remeltó hölgy . - • 
j:ds — vágott közbe szén- 
z öreg, — „te agy 1 ° 
ua neked az egész sze ^

y őrv-műdre szolgálna,
sülsz.“

Folyt, kör.)

ezért bátor vagyok hinni, hogy igénytelen 
törekvésemet a nagyérdemű közönség mél­
tányolni fogja, s a magyar színészetnek 
minél több barátot, pártfogót szerzend 
Tisztelettel Krecsányi Ignácz, szinigaz 
gató. —

* Pestmegye közgyűlése kegye- 
letes dolgokkal foglalkozott. Arról volt 
szó, hogy nagy embereink emlékének meg­
örökítéséhez hozzájáruljon. Földváry alis­
pán előterjesztette, hogy Szent-István szob­
rára adakozzék a megye. Meg is szava­
zott a közgyűlés 1000 frtot. Tóth Kálmán 
szobrára került ezután a sor s a megyei 
képviselők erre is egyhangúlag 100 frtot 
szavaztak meg.

* Földrengés Zágrábban. Mint 
Zágrábból távirják tegnap ismét földren­
gés volt. Időközökben három lökés ész­
leltetek,

* Nyilt köszönet. Mindazon roko 
naink, barátaink, és ismerőseink. nemklV 
Iönben a boldogult pályatársai, s a dalá­
rok, kik kedves halottunk, Báthori István 
végtisztességtételén megjelenni szívesek 
voltak, fogadják szívből jövő köszönetűn- 
ket. — A gyászoló család.

* Nincs medve. Szász Régenböl éj­
jeli órákban föladott táviratban az a fon­
tos hír érkezett szerte az országba, hogy 
nincsen medve Görgény tájékán, s igy a 
trónörökös nem tud elejteni egyet sem.

* Végzetes gondatlanság. K. J. 
szegedi polgár ma reggel lepény alakú 
patkánymérget vitt haza és azt a kony­
ákban levő asztalra tette. Egy kis pesz 
tonka cseléd és a gazda három apró gyer­
meke ennivalónak vélte a mérges lepényt­
annak jó részét föifalták. Nyomban mu­
tatkozott a méreg szörnyű hatása, végte­
len rémületére a gondatlan apának, ki 
kétségbeesetten futott orvosért. A gyorsan 
alkalmazott ellenszerek használtak is, és 
remélhető, hogy a gyermekek mind ki 
épülnek tökéletesen.

* Székelyhid közbiztonsági ál­
lapotai meglehetős gyarló lábon áikat- 
nak. Mint az „E“ irja híreinek legnagyobb 
részét rablások és betörések képezik. 
Ezek természetesen megfelelő izgalomban 
tartják a lakosságot. Legjobban jellemzi 
azonban az ottani viszonyokat az ered­
mény, mely a csendörség egy közelebbi 
inkvizicziójat kisérte. Harminczkét kisebb 
nagyobb mértékben bűnös s különféle 
társadalmi állású embert fogtak ez alka 
lommal össze. A szembesítések és tanú 
vallomásoknak aztán meglevő s több köz- 
biztonsági nyílt kérdésre világot vető 
eredménye lett. Hasonló eljárás nem vol 
na felesleges a megye többi részén.

* Szerencse a Szerencsétlenség 
ben. E hó elején egy éjjelen Zs, J. sza- 
lacsi lakos utczai lakására rablók tortok 
be. Elvittek ezek ruhát nagy mennyiségű 
ágyneműt s más egyébb eiemelhetü!. De 
ámbár iiy haszontalan s oly nagy terhet 
hurczoltak, hogy egy dunnát kénytelenek 
voltak az ablak alatt hagyni: a fiókos 
szekrényben levő nagyobb összeg pénzt 
nem vitték el. Az ügyetlen betörőknek 
valószínűleg nem volt elég idejök a fió­
kok kinyitogatására. — Hihetőleg vala­
mely zaj akadályozta meg őket. műkö­
désük folytatásában

kezeire,.
* Gázrobbanás. Szombat reggel 

nyolez órakor gázrobbanás következtében, 
Hamburgban a Bäckerbreitenganz utcza 
171. szám alatti két emeletes ház össze­
dőlt. A szerencsétlenség az által követke­
zett be, hogy egy a házban levő kereske­
dés segéde, — noha érezte az erős gáz- 
szagot, égő gyetyával ment a kereskedésbe. 
Az utczára repült, a hová oly szerencsét­
lenül esett le, hogy felgyógyulásán kétel­
kednek. A szerencsétlenül jártak száma 
hét, kik között egy 9 éves leánykát 
agyon nyomva hoztak elő a romok kö­
zül. —

* Rablógyilkosság Sipeten. Te- 
mesmegye Sipet községében f. hó 12-ről 
13-ára menő éjjel Wittenberg Jakab ot­
tani szatócshoz ismeretlen tettesek betör­
tek, a boltot kirabolták és Wittenberget 
annyira bántalmazták, hogy most önkívü­
letben fekszik és halálát minden pillanat­
ban várják. A csakovári kir. járásbíróság 
vizsgáló bírája és a járási orvos kirándul­
tak a helyszínére, hogy a vizsgálatot 
megejtsék.

* Megint gyilkosság. A gyilkos­
ság, rablás szintén napirenden van. Kom- 
lóson történt a napokban, hogy egy tollal 
kereskedő zsidót irtóztató módon meggyil­
kolt egy oláh. Az esetet igy beszélik: 
Neszét vette az oláh annak, hogy a zsi­
dónál — ki éppen az ö utczájában sze­
dett régi párnát stb. — több mint 100 
frí készpénz van. Kapta magát tehát és 
becsalta hajlékába; a zsidó mitsein sejtve 
készséggel engedett a csalogató szónak. 
Az oláh, miután becsalta, kegyetlenül le­
mészárolta s a nála levő 100 irtot elvette 
tőle. Hogy pedig minden gyanút elhárít­
son magáról, a zsidót egy zsákba dugta s 
mivel teljesen nem fért bele, annak lábait 
is elvagdálá. Midőn az est ködíátyolával 
a földre ereszkedett, az oláh szépen ki­
lopta a meggyilkoltat a temetőbe s egy 
épen készen lévő sírba dobta be. Vira- 
dóra a temetöör véletlenül arra vezette 
útja s midőn a sírban megpiliantá a meg­
töltött zsákot, burgonyának gondolván, 
kiemelte és fóiboutá. Elszörnyüködvc kelle 
látni, hogy a zsák tulajdonkép egy össze­
vagdalt embert tarlalmaz. Azonnal jelen­
tést tett hát. A törvény rögtön kutatni 
kezűé a gyilkost. Az oláh értesülve, hogy 
a dolog föl van jelentve, miután a felesé­
gére esett a gyanú, azt vallatni kezdé, ha 
vájjon az áruita-e el. A felesége természe­
tesen azt áliitá, hogy nem tette. Ez azon­
ban nem volt elég az oláhnak, a tagadás 
daczára a nőre esett a gyanúja s e’obeii 
bosszújában feleségét is meggyilkolta, de 
ezáltal egyúttal a törvény kezébe is jutott, 
hogy tettéhez méltó büntetésben részesüljön.

* Gyilkosság. H.-M.-Vásárhelyröl 
november hó 14 ről írják : Gyilkosság 
történt ismét városunk határában, ugyanis 
Nagy Fereccz szerény viszonyok között 
ólő kisbirtokos, tegnap a csomorkányi utón 
fekvő tanyájáról adófizetés végett haza 
jővén, fiatal nejét egy béressel a tanyán 
hagyta. — Ma reggel a béres azon jelen­
tessél jött a városba, hogy gazdasszonyát 
szobájában iszonyúan ös-zeszurkálva, halva 
találta. — A vizsgálat a helyszínén azon­
nal megindittatott és kitűnt, hogy a sze-

Latabárnak nem pergett oly folyé­
konyan a nyelve, mint azt Figarótól vár­
tuk volna.

Fény éri (Bazilio) sem maradt hátra 
a többi férfiszerepektől.

Aranyhegyi (Tie/.kó) mulattató játé­
kával, Rácz (Fürge.) kitűnő maszkjával 
keltett derültséget.

Kíváncsian várjuk ily kitűnő en­
semble mellett Mól.ere klasszikus vígjáté­
kéit.

Közép számú közönség.

Húsárak.
44 kr Fülöp Ignáeznál csapó ut 10. 

hatvan-ut. 2119. sz. a. Rácz Györgynél 
czegléd-utcza 2599. rózsatér 6 sz. a.

48 kr Magyar Gábornál pl. ez 1 ső 
székben, Szentesi Istvánnál piacz 2 ik 
székben, Nagy Józsefnél piacz 3-ik szék­
ben, s végre az első kóser székben a pi- 
áczon.

Minden többi bejelentett mészárszé­
kekben pedig 46 kr.

Debreczen, 1881. nov. 15.

A légcsövek hurutos megbetegedé 
sének újabb gyógyneme.
Az ujabbi idő kutatásának köszön­

hetjük a légcsövek hurntus megbetegedé­
sének azon újabb gógynemét, mely az ed­
diginél aránytalanul nagyobb sikereket 
mutathat fel. Sikerült ugyanis a kellemet­
len náthát pár óra lefolyása alatt meg- 
semmisitenit és az acute tüdő-hurutokat a 
legrövidebb idő alatt ha nem is megszün 
tetni, de mindenesetre enyhitni.

Voss W. gyógyszeréé majnai-Frank- 
fnrtban a múlt ősszel először bocsájtotta 
áruba hurut-labdacsait, és mint Dr. Med. 
Bittlinger áltat szerkesztett és az alant 
jelzett gyógytárban kap hate röpirat állítja, 
e labdacsok a leghíresebb orvosok által 
megvizsgálva, gyógyerejüeknek találtattak 
és tüdő , torok - bajokban, náthánál, köhö­
gésnél és rekedtségnél mint leggyorsabban 
és legbiztosabban gyógyító szer használ­
tató.

E hatásról meggyőződve a leghiva- 
tottabb orvosi körök, e gyógyszert jónak 
látták a legmagasabb tökélyre emelni és 
igy egy valóságos népszerű gyógyszert te­
remteni.

Voss gyógyszerész e javításokat az 
általa feltalált hurut-labdacsoknál már al­
kalmazta, és ezeket lelkiismeretesen bár­
kinek is legmelegebben lehet ajánlani.

Különösen figyelmeztetjük a n. é. 
közönséget, hogy a valódi Voss féle hurut- 
labdacsok egy téglavörös vonallal ellátott 
dobozban — melyre a Dr. Med. Wittlin 
ger és a W. Voss gyógszerész aláírással 
vannak feljegyezze, és valódi minőségben 
Debreczenben csakis Dr. Rottschneck gyógy­
szerésznél kaphatók, dobozonként 70 
krért.

Felhívás előSiitésre.
Figyelmeztetjük és kérjük tisz­

telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy tijabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.

Lapunk ára:
Egy hóra . . . . I frt — kr.
Két hóra . . . 1 fii; 80 kr.
Három hóra . . . 2 frt 50 kr.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
fopiacz, Vecsey-liáz küldendők.

A „Detrar1 kMoMyatali

DEBRECZENI |g|| SZÍNHÁZ.

Szombat november 19 én 

adatik :

A kornevilli htrangok.
Operette 3 felvonásban.

Kezd. 7 órakor.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

* Öngyilkosság. — Mezö-Csátuon. gény nőt a tanyán levő 85 íorintéit gyű- 
Nagy Sámuel 60 éves ember, ki mindig holtak meg és miután a béres ellen alapos 
friss egészségnek örvendett, minden jőve- gyanú merült tel rögtön etartóztat ak, 
eleimét a korcsmában költötte el, a miért de még eddig mindent tagad. Kozbizton- 
is gyermekei többször pirongatíák. F. hó sági állapotunk bizony a varosban is

j-'.i ----- -------* i....... a mao-át a gzomoru lábon áll, mert minden o 4 nap
történik valami rablás, házfeltörés és a 
tetteseknek még csak nyomát sem tudni.

11-én éjjel ittasan ment haza s magát a 
padlás gerendára felakasztotta. Midőn 
eszre vették, már meg volt halva.

* Apróságok. Hány éves Sa­
rah Bernhardt ? E nagyjelentőségű kér­
dést eldönteni nem lehet, mert mint Zol­
ling megjegyzi, a nők kora arra való, 
hogy legyen mit eltagadniok. „Desdemo- 
nában“ 18, — „Roland leányában“ 16, 
„Phaedra‘-ban 22, „Posthumiá“-ban 80. 
Szóval mindig annyi éves, a mennyi rajta 
meglátszik. — Sarah Bernhardt 1 á b b a ja. 
Alig 16 éves korában a konzervatórium 
első aranydiját nyerte s igy jogot nyert, 
hogy a theatre fran^aisban fölléphessen. 
Létezését csak arról vették észre, hogy 
elkellett őt csapni, mivel egyik társnőjét 
felpofozta az ingerlékeny kis zsidó leány. 
Ez eset után eltűnt — mint áliitá „láb­
baja“ miatt — Spanyolországba. Egy 
kis fiúval tért vissza. „íme lábbajom“ — 
monda, midőn kis fiával enyelgett. — 
Sarah Bernhardt kezei. Tudvalevőleg a 
diva fölötte sovány. Csupa unalom, annyi­
szor hasonlították már i betűhöz vagy fel­
kiáltó jelhez. Régi éleze Karr Alfonznak, 
hogy valaki egy üres kocsit láiott a theatre 
fran^ais előtt megállani. Az üres kocsiból 
Sarah Bernhardt lépett ki. Hanem szépen 
formált kezei gömbölyűk és kövérek. Ezért

Színház.
(T. L.) Szerdán, nov. 16-án adatott: 

A sevillai borbély, vigj. 4 felv. Irta 
Beaumarchais. Itt először.

Ritkán hódított s nyert oly osztatlan 
tetszést vígjáték. — mint Beaumarchais 
leleményes fordulatokban gazdag nagyhírű 
vigjátéka. A közönség a nyiit jelenések­
ben is minduntalan zajos tapsban tört ki. 
Azt hisszük, hogy a darab egyike lesz a 
legkedvesebben látott repertoir darabok­
nak.

A vígjáték sikerét nagyban előmoz­
dította a szereplők kerekded, összevágó 
alakítása, mely különösen a nehezebb he­
lyeken tűnt ki.

Az oroszlánrész Krecsánymét (Ko 
zina) illeti, ki a többi szereplőkkel egye­
temben kőlönösen a 3 ik felv. zene-leczke 
jelenetében matatta meg, hogy kedves, 
csintalan játékával mennyire képes a kö­
zönséget elragadni.

Németh pompás Bartholó.
Abonyi (Almaviva) a részegség! je* 

lenetben kiesé erőltetett volt.

Közlekedés.
A DetireczeHt érintő vonatok menetrendé.

INDULÁS :
Budapestre, Czeglédre: Nagyváradra

délután 12 óra 36 perczkor 
este 9 „ — „

Nyíregyházára, Miskolczra,

reggél 7 óra 57 perczkor 
d. u. 3 „ 25 „
este 9 „ 20 „

Szathmárra, Királyháza:

reggel 4 óra 10 perczkor 
délután 4 óra 24 „

ÉRKEZES :

Budapestről, Nagyváradról,

reggel 3 óra 45 perczkor 
d. u. 3 „ 1 perczkor

Miskoiczról, Nyíregyházáról:

re»a-el 9 óra 09 perczkor 
d. u. 12 „ 21 *
este 8 „ 12 „

Szatmárról, Királyházáról:

délben 11 óra 54 percekor 
este 8 éra 07 perczkor.

Hirdetés.
Nagyságos Ivánka Zsigmoud 

urnák álmosdi birtokán, f. 1881. évi 
nov. hó 27-én délután 2 órakor, nyil­
vános árverésen szabadkézből a leg­
többet Ígérőnek készpénz fizetés mel­
lett, tengeritertnés 70 ho'dról, do­
hánytermés 10 holdtól, takarmány- 
széna, leiicseszéna, szalma, 10 darab 
ökör, 3 vastengelyü szekér. 5 vaseke, 
fogas, szecskavágó, hazibutorok, és 
Stülönbféle fa eladatik.

Száraz tűzifa.
Blikk, tölgy és vargafát a vas­

pálya udvarban levő faraktárából 
kitűnő minőségben ajánl

CSeréby Fülöp.

Tetemes árleszállítás

postahajón,

az Anchor vonalon
VIA <3-3LuA.SGrO'Wr

állott be október 28-tól kezdve. — 
Utazók, kik közvetlenül, ügynökök 
közbelépése nélkül, hozzám fordul­
nak, tetemes árleengedésben ré 
szesüluek. Mindenféle felvilágosítás 
nyujtatik és elktildetik, kívánatra 

uü kalauz ingyen adatik.

Flatau M , fő-megbizo t.
Hamburg, 12. Adroiruli ä'setmee.
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Főüzlet és központi iroda : IV. váczi-utcza, „Peking városához.

IV-dik kerület, kigyó-tér. m ker kiraly'u;,l7- 8Zl
.A theanövényhez.“ „Moszkva városához.“

DIETRICH és GOTTSCHLIG
osztr. császári kir. és a magyar királyi udvari thea- és rum-kereskedésük Budapesten. 

Ajánlja a téli évadra dtnan felszerelt raktárából közvetlenül importalt

Cliinal Teát
(legújabb 1831 82-iki termés.)

Különösen:
Gongó legfinomabb.......................................... ‘ ki.ója 2. 3
Souchong „ , . . . ........................... - * " J
Orosz családi thea ....
Yekete orosz karaván thea .
Fekete karaván viráges thea 
Pecco virágos thea legfinomabb 
Orosz karaván virágos thea 
Udvari thea-vegyiték . . ,
Victoria thea-vegyiték . .
Király thea-vegyiték ...
Moszkvai thea-vegyiték 
Császár thea-vegyiték 
Mandarin thea-vegyiték

eo•e

03
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3. — 4 
6.— 12
5. — 6
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Ugyanezen fajták csomagokban és díszes chinai szelenczékben is kaphatók.

Tarn, ai Ír a-IR1una.
legfinomabb fajok, közvetlenül importálva.

1. sz. nagy üveg barna [fél pinti..................... . , . , 2 frt 2í) kr.
1. „ közép r r 1 meszely .... . . 1 frt 10 kr.
1. r kÍ8 , — frt 56 kr.
2. r nagy fí fél pint .... . „ 1 frt 50 kr.
2. r közép 1 meszely .... . — Irt 75 kr.
2. n kis fel meszely .... ( . — frt 40 kr.
3. M nagy fél pint .... . , 1 frt 20 kr.
3. , közép n 1 meszely .... — frt 60 kr.
3. „ kis fél meszely .... — frt 30 kr.
4. » nagy 1 pint .... 1 frt 50 kr,
5. „ nagy „ ft 1 pint . . ’ , . 1 frt 20 kr.
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Braziliai-Bum
biróilag deponált rédjegygvel. 

1 nagy butélia üvegestől 3 pint 1 frt — kr.
1 kis ,, „ fél pint........................... .................................— frt 53 kr.

Minvennemü külföldi likőrök, pezsgők, sherry, franczia borok, esokoládé, angol thea 
sütemény, miuden alakú és nagyságú theás-edények.

A legcsekélyebb próhív^egrendelések is pontosan teljesitt. tnek. Kereskedőknek meg­
felelő engedmény. ' _____

F n 7 ód á s o L
gyomorsav,

aranyér.
székrekedés

máj- és epebajok,

tisztátalan vér,
agy- és mell-

yéríolnláéök ellen.

%

Egészen ártalmatlan.
Jobb éa olcsóbb

mint bármely
^eser-CX ^-jz> 

Gyengén oldó hatás#.

■Mutton ttltr
basaaltaji

A használati utasitá«^ 
alább jelzett gyóg. 
szertárakban lágyén 

kapható, mely számol 
szakkör vélsményéuar- 
talraazza s a labdacsok 
hatásáról s azok ártal. 
matlanságárél tanubi. 
zonysigot tesznek.

Orvosi vény után ké­
szítve.

A főalkatrésze:
schweiezi gyógyhatású 

növények kivonata.

Vételkor Brandt Richard gyógyszerész sebweiezi labdacsai kéren- 
dók, melyek bádog-ezelenczékben adatnak, ég pedig- 50 szem 7ü kr, é, 
kisebb próbadoboz 15 szemme, 25 kr. o. ért. Minden valódi tchweiczi 
labdacs-dobozon a fennt jelzett ragjegy létezik : fehér schweicti ktr-szt 
vörö* mezőben a ké.zitő névaláírásával, Brandt Richard gyógysz. svájezi
iBDUaCSal •

Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek V. Emil és Veeiey Viktor 
urák gyógyszertárában. J

(359.)

Halljátok és csodáljátok!

Sranczl

(£re d e tí
:TT7f

m3 esés? és m llrillu 6V\
f UJ) ÁPESTEM

gr#te# '"ilk

Ezen általánosan ismert, Lee Vilmos által föl 
talált gyógyszer, a legjobb eredménynyel használható, 
minden ktilsü vagy belső gyuládig, fej., fai- ^s 
fogfájás ellen, megsebesülések vagy nyitott sebek, 
égési sebek, rákgyuladás, bénulás és szem- 
gyuladás ellen, fogtisztitás, bedörzsölésre s a t.

Ezen sós-borezesz, földrészünk és Anglia legna­
gyobb tekintélyei által, mint biztosan és jól ható 
gyógyszer kineveztetik és valódisága következtében 
legnagyobb joggal, mint sikeres gyógyszer — mely 
fölött. 1G év lefolyása óta. számtalan köszönő levéllel 
bírunk — mindenkinek ajánlható.

Gyakran előkerülő utánzások kikerülése végett, 
a t ez. közönséget, biróilag letételezett üvegszalagunk 
és védjegyünkre figyelmeztetjük.

Em nagy üvegnek ára GO kr.

Ismétcladók Jelentékeny kedvezménynek örvendnek, 
használati ntasitás «úndea -CLvagrlioz ing-jren naeliélseltetils 

Bizományi ra! tirak átengedtetnek és hírlapban közöltéinek.

Dietrich és Gottschlig,
osztr. csász. és magy. kir. udvari szállítók.

teljes brittama-eztist-teritéket 
evőeszközök fehérségéért 25

«-«

Egy brittania-eztistgyár csődtömegéből átvett áruraktár a becsárnál is sok- 
kai alább szállított áron eladatik. 6 frt 50 krnak elŐleges beküldése vary utón- 
vétel mellett is bárki igen alkalmas 52 dból álló x-'4— 1 ' -■ * - ; - -
szerezhet (mely ezelőtt 40 írtnál többe került.) Az 
évi felelősséget vállalok.

6 db angol aczélnyelü asztali kés,
6 db legfinomabb briitania-ezüst villa,
6 db massiv brit. ezüst kávéskanál,

12 db Ingfinomabb brití. ezüst kávéskanál,
1 db nehéz britt. ezüst tejszodő kanai,
1 db nehéz britt, ezüst levesszedő kanál,
2 db csinos asztali gyertyatartó,
6 db szép, massiv tojás táleza,
3 db legfinomabb, díszes czukortálcza,
1 db finom thea-zzürő,
1 db kittinő ezukor- vagy borstaitó,
5 db tojáshoz való britt. ezüst kanál,

Hogy ezen hirdetmény nem holmi szédelgésen alapul, az általam már ré­
gebben kiszolgáltatott áruk hasznavehetüsége s kittinő voltát igzzoló nehány eier 
köszönő levél és utánrendelésből alább néhányat közzé t<szék s a nyitvánosság 
előtt kinyilatkoztatom s kötelezem magamat, hogy az esetben, ha az általam kül­
dött áruk nem tetszenek, azokat minden kifogás nélkül visszavállalom. Minden 
más ezég által hirdetett hasonló terítékek értéktelen utánzatok. A ki tehát jó él 
olcsó arukhvz akar jutni, zz az egyedül megrendelési forráshoz forduljon:

NELKEN L britt. ezüst gyári főraktára, Bécs, VI. Windmühlgasse26. sz.
Tekintetes ur! Körülbelül 14 hónap előtt hozattam öntől egy garnitur brit- 

tánia ezüst-árut, a meiylyel teljesen megvagyok elégedve; kérek tehát egy újabb 
küldeményt részemre eljuttatni.

Kis Selken (Erdélyben). Tisztelettel
Fermengel Simon, 

er. lelkész.
Nelken L. urnák Béesben ! Két évvel ezelőtt öntől 11 garnitúrát vettem » 

magam és barátaim szamára, s velők teljesen megelégedtem. Szíveskedjék ciimem 
alatt még egy garnitnrat küldeni.

Belgradon (Szerbiában). Tisztelettel
Petrovics J. kereskedő.

Ezeken kivül utánrendelések érkeztek StübingbŐl: Pálffy Daun Vilmos gróf- 
tol ; Kolthából: Puck Károlytól; Braunauból: Hainzel Adolf polgári iskolai taní­
tótól : Hostomiclól í Diehl cs. kir. postamestertől; Buchersbol (Csehországban) 
Sodelmajer cs. Hr. csendőrtől; Seladorfból : Kolczer Ferencitől stb. tth. 2295.

Brittánia-ezüst terítékeimhez való tisztiiépor 15 kros nagy dobozokban nalao 
kapható. Terítékeim eddigi nagy kelendőségénél fogva minél előbbi megrendelé­
sek igen czéiszerüek.
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Debreozen, 1881. Nyomatott Tiaz.i D. örökösei könyynyomdijibzn. Pieoz, Veeeey.
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Legi 
lehet tuh 
Ausztriái 
külön állj 
tani, s si 
a mint vl

Vah 
vallásuk 
czaikat, 
időben vl 
szabadság 
melyek al 
czának vs 
csak valli 
sát, han< 
szabadság 
okozta, h| 
remtette 
küzdelmei 
got, meiyl 
ként áiiotl 
s a kényi 
lásfelekezi 
tenkivül 
őnkormánj 
csak a bt 
gyűlölő el 
nagyjaiual 
kényii be

A pi 
protestáns 
— mindé: 
val — a2 

épen ezé 
volt haj la 
bői kiboc 
de igen í 

állással f 
tatta a 
szabadság

Ezer 
leginkább 
idejében, 
tánsok a 
alatt a k 
kig, a vé 
ország A 
s végkép 
zatává n

Sajá 
iránt is ] 
közszaba 
nak bárt 
is ezéloz 
az általu 
gunk gy 
talom, a 
gyón kő

A f 
tartjuk 
kotmám 
valasztai 
sara x 
némely 

Má
tási jog 
zeti tag 
addjuka 
szülhet 
A józan 
polgári 
cselekm 
s a pol 
fosztás 
tetése fa


